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Translation 

was right: officially sex didn't exist 
'The jioocl Sovict family was supposed to 

have loftier idcals. Even to use the expres- 
sion sexual intercourse was neprilichno 
and nekult~irno-ir>~n~oral and uncultured. 
The eternal houiing crisis helped to 
perpetuate this frigid attitude. Many 
c ra~npcd  iMoscow c:ouples had to take their 
pleasure amid the bushes on the Lenin 
Hills in summer, ~ n d  to endure celibate 
winters. Teenagers made do with stair- 
ways, basements and attics. . 

Question A 
Translate from English into French, this non-literary test, 
Tirne Magcrzirze; August 16, 1999. p.46. 

By W R I  ZARAKHOVICH IvIOSCOW "Love in an old climate" 

estractcd from thc 

Thcn along came democracy and the 
t1EIlE IS NO SEX I IEHE I N  THE free market-and with it sex shops, TV and 
U.S.S.H.," declared Nina Andreyeva, a print erotica, plus lurid scandals involving 
stalwart communist who dared to government officials, Teenagers were 
criticize h4ilthail Gorbachev in the quick to ndal,t to new climate. ~h~ 

latc 1980s. She was replying to an American numbcr o f g i r l s  who said became sex- 
school~isl in onc of the perestroika-era ually ac t ive  before turning 16 jumped from 
television link-ups that enabled Russians 16% 1'393 to a]nloSt a in 1995, F~~ 
and Americans to ask each other questions. boys the i,ge, i t  to 44%. 

were registered in Russia in 
the first six months of this 
year, and experts fear there 
will be  more than a million 
infected people within just 
hvo years. /+ 

1 

'I'l~e sudden change has had some 
alnr~ning rcsults. Gcnnadi Onishchenko, 
who is in charge of Russi~i's health inspec- 
tion service, revealcd earlier this year that 
about 3,000 of some 330,000 new cases of 
syphilis in 1998 were in children aged un- 
der  14. And these are  only the reported 
cases. AIDS is also soaring. , 
Official figures-believed to 
represent about a tenth of 
the real total-say 4,867 
new HIV-infected patients 

In the erstwhile Soviet Union, Andreyeva 

Question 2 
Translate into French this poem of Bernard Dadie. AIrican Vcr-se 1967 

I ,owe thn~iks to I I I J ?  God 

I give you thanks my God for having created me black, A 

For having made of me 
r N  

C ',.slr'YYr. The total of all sorrows, 

'a,@@ and set upon my head 
% )fb f Theworld! -'q*. 

,'i I wear the livery ofthe Contour - %L, F. And I cany the World since the first morning. 

rt <* White is a colour improvised for an occasion 
I, Black, the coiour of all days 

C, kbh And I carry tllc World since the first ~ught. 
I am happy 
with the shapc of my head 
fashioned to cany the World, 
Satisfied with the shape of my nose, 
Which should breathe all the airaf the World, happy 
With the form of my legs . . . 

( West African Verse, 1 14) 
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.-.' ,: afkck "I'amoul- dans une vielle ambiance" 

J , .  < . '% *., . . .  "La sexualite n'existe pas ici en Union des Republiques Socialistes Sovietiques", declal-ait 
.'a'' ,. 4,*. w Nina Andeyevs, une Communiste dure qui a ose cl-itiquer Mikliail Gorbache\r vers la fin 

-r '. 
* \..,bV 

des annees 80. Elle repondail i une jeune ecolikre arner-icaine lo1.s d'une de ces emissions 
de TV en jurnellage, ii 1'el.e de la perestr.oil<a; lesquelles avaient do11nC a u s  Russes trt aus  
A~net-icains I'oppol-tunite de r-epond1.e aux questions des uns et des ailt1.es. Andreye!. s . a i t  
raison; dans cette Union Sovietique d'autl.efois, la sexualit& n'esiste pas. 

Une famille sovietique digne de ce nom se  devait d e  g a r d e ~  le pl.ofi1 haut. Le fait 
nieme d'user des telmes tels que "rappol-ts sesuels", Ctait " nep~.ilichnu". . ... irnmornl et 
inculte. La cl-ise immobiliere eternelle contribun i pe~petues  cetle higidite. Pendant I'ete 
Ces couples de  menages congestionnes n'avaient point d'autres al te~~lati \ ;es qus de prend1.e 
du plaisir, tapis dans les buissons sul. les collines Lenine et d'endusel- le celibate pendant 
l",iivel.. Quant aux jeunes adolescents, eux ils se  debsouillaient dans  les escalliess. les sous- 
sc-11s. 011 bien dans les g~.cnie~-s. 



Puis vint la dkmocratie et le libr-e-mai.chi: avec sa colior-te de sex sliol~s, t,cle\.ision et 
d'images erotiques; en plus dc sc;undales saisissants inpliquants de hauts- n1embl.e~ du 
gouveinement. Les jeunes adolescents s'etaient acclimates les premiers. Le number de 
jeunes filles sexuelletnent actives avant l'age de 16 ans a gr-impe de 16% en 1993 et a pres 
cl'utl tic13 en 1995. Pcndant quc chez les _$u.cons du meme ige. le cl1irft.e passail 3 44'14,. 
C'e cllangcmcnl btusquc a cu dcs consbclue~lccs alat.~i~a~lles. [Jrl cl'l'c~ Gennadi 
Onischehenko, directeu~ du sewice d'inspeclion de la santi: en I<ussic a ~-c\.klk clu'il y :I cu 
au debut de cctte annee, prts de 3000 nou\:e;lus cas dL:cl:1;.bs dc syphilis sur un total de 
330 000 concernant les enhnlsde moins de 14 ans. Le SIDA est aussi en rlette 91-opension 
cat des chihe officicfls (qui poull'ait 6tr-e estimes A, prts d'un disiknit. du to~al),  rnontrernt 
que 4,567 nouveaux cas de patients infect& au V1I-I ful-ent en1.egistr.e~ en Russie au cours 
des 6 premiers mois de cette annew. Les experts ont deso~mais peur qile plus d'un million 

bk' 
d'indi~idus ne soient inrectes en l'espace de deux aneseulement. 

Q L I C S ~ I O T ~ ~  "Je, te ~'crncl'cie Seigneur" (Da\:id rliop) 1 Opts 

Je tc rends gr.2cc mon Dicu de rn'a\/oil. cvkb noir 
D'avcir l ~ i l  de moi 
La sonirne de tous les 91-iefs 
Et place au dessus de ma tste, 
Le ~nondc, 
Je polle la livree du Contoul. 
Je pol-te le monde depuis 1e premier matin 
Blanc est une couleur improvisee pour des ci~.constances, 
Le Noir- est la couleur de tous les jour-s, 
Je pol-te le monde depuis la pr-emik1.e nuit. 
Je suis heur-eux 
De la Sonne de ma tste 
Taillee sur mesur-e, pour porter le monde, 
Qui devrait ~.espir-er tout I'air du monde, 
Heureux de la folme de mes jambes 
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1" month November 2009. I .  

1 "  wweck. What is the "Tliclnc"'? Its rolc 311~1 its fi~nctio~i'? 
Translation o f a  tcxt: Main Sactors 
Qualifications o f a  translator 
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Procedures of translation, 
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I "  C,A test. False cognates. 
2"d month December 2009. 

1" week lexical interference; figurative interference; syntactical interfel-ence 
. . 

2nd Week 2"d C. Atest. Non literary. Economic text. 
Semantic translation and ~u r tu r a l  translation 


